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	ORGANIZACIÓN MEXICANA DE TRADUCTORES, A.C.

CAPÍTULO OCCIDENTE
CARTA DE RECOMENDACIÓN PARA TRADUCTORES


1. Nombre del traductor: 

2. Tiempo de conocer profesionalmente al traductor:
3. Volumen y frecuencia de traducciones que se le solicitan: 

    (Por ejemplo: cantidad promedio de documentos al mes, al trimestre, al año)

4. Favor de indicar: (a) qué tipo de documentos el traductor ha traducido para usted(es) y (b) en qué idioma(s) están dichos documentos.
5. Favor de evaluar el trabajo que el traductor ha desempeñado en cuanto a los criterios siguientes:

Marque con una X donde corresponda.
	
	Excelente
	Muy bien
	Bien
	Aceptable
	Deficiente

	Calidad de sus traducciones
	
	
	
	
	

	Puntualidad en la fecha de entrega
	
	
	
	
	

	Apego a indicaciones /requisitos
	
	
	
	
	

	Formalidad
	
	
	
	
	

	Ética profesional
	
	
	
	
	


        Califique de manera global al traductor en una escala de 1 a 10: 
6. Datos de la persona que evalúa al traductor
Nombre:
Lugar de trabajo:
Puesto que desempeña:

Dirección de trabajo: 

Teléfono: 
Correo electrónico: 

7. Le agradeceremos que escriba una opinión en cuanto al desempeño profesional del traductor. Para la OMT es muy importante conocer su punto de vista respecto a la calidad profesional.  (Use el espacio que necesite).
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